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Статтю присвячено комплексному аналізу тронної промови британського монарха як жан-
ру ритуалізованого політичного дискурсу в діахронічній перспективі. Актуальність дослід- 
ження зумовлена необхідністю поглибленого осмислення ритуалізованих форм політичної 
комунікації, які поєднують інституційну стабільність, символічну насиченість і прагматич-
ну ефективність у сучасному суспільно-політичному просторі. Основна наукова проблема 
полягає у виявленні специфіки вербальних, ціннісних та невербальних/надвербальних меха-
нізмів конструювання смислів у тронній промові як елементів церемонії відкриття британ-
ського парламенту. Метою роботи є встановлення лінгво-прагматичних характеристик 
тронної промови та з’ясування її функціонування як засобу легітимації влади, символічної 
репрезентації державності Сполученого королівства й артикуляції його урядових політич-
них пріоритетів. Матеріалом дослідження слугують тронні промови британських монар-
хів кінця сімнадцятого–першої третини двадцять першого століть. Методологічну основу 
становлять загальнонаукові та спеціальні лінгвістичні методи, зокрема аналіз і синтез, 
дискурсивний, прагмалінгвістичний та когнітивний аналіз. У результаті проведеного дослі-
дження обґрунтовано трактування тронної промови як високоритуалізованого дискурсивно-
го утворення, у якому поєднуються декларативні, директивні, комісивні та експресивні мов-
леннєві дії. Виявлено сталі структурні компоненти цього жанру політичного дискурсу, його 
ціннісні домінанти та змінні, що варіюють відповідно до історичного контексту. Наукова 
новизна статті полягає в застосуванні інтегративної моделі аналізу ритуалізованого дис-
курсу до тронної промови та у висвітленні її еволюції як інструменту політичної комунікації, 
що поєднує традицію й сучасні комунікативні стратегії.

Ключові слова: мовленнєвий акт, невербальна/надвербальна складова політичний дис-
курс, ритуалізований дискурс, тронна промова.
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SPEECH FROM THE THRONE AS A RITUALIZED DISCOURSE TYPE

This article is devoted to a comprehensive analysis of the British monarch’s Speech from the Throne 
as a genre of ritualised political discourse examined from a diachronic perspective. The relevance 
of the study is determined by the need for a deeper understanding of ritualised forms of political 
communication, which combine institutional stability, symbolic density, and pragmatic effectiveness 
within the contemporary socio-political space. The central research problem lies in identifying 
the specific verbal, axiological, and non-verbal/supraverbal mechanisms of meaning construction  
in the Speech from the Throne as an integral component of the ceremony marking the State Opening 
of the British Parliament. The aim of the study is to establish the linguo-pragmatic characteristics 
of the Speech from the Throne and to elucidate its functioning as a means of legitimising power, 
symbolically representing the United Kingdom’s statehood, and of articulating governmental political 
priorities. The research material comprises Speeches from the Throne delivered by British monarchs from 
the late seventeenth century until today. The methodological framework is based on general scientific 
and special linguistic methods, including analysis and synthesis, as well as discourse, pragmalinguistic, 
and cognitive analyses. The results of the study substantiate the interpretation of the the Speech from 
the Throne as a highly ritualised discursive formation that integrates declarative, directive, commissive, 
and expressive speech acts. The research identifies stable structural components of this genre of political 
discourse, its axiological dominants, and variable elements that change in accordance with the historical 
context. The scientific novelty of the article lies in the application of an integrative model of ritualised 
discourse analysis to the Speech from the Throne and in explicating its evolution as an instrument 
of political communication that combines tradition with contemporary communicative strategies.

Key words: non-verbal/supraverbal components, political discourse, ritualised discourse, speech 
act, Speech from the Throne.

Вступ. Дослідження політичного дискурсу становлять незмінний інтерес для мовознав-
ців вітчизняних та зарубіжних лінгвістичних шкіл. Як явище багатогранне й багатоаспектне, 
як вербалізована мовленнєво-мисленнєва діяльність, яка є сукупністю процесу й резуль-
тату і має як власне лінгвальний, так і позалінгвальний плани [5, с. 118] воно служить 
відправною точкою опису емоцій, наративів і маніпуляцій, пропаганди, мовної політики, 
національної ідентичності, тощо.

Засадничі, на нашу думку, роботи по теорії політичного дискурсу присвячені його типо-
логізації й опису його учасників та їхніх стратегій [11], аналізу функціонування мови як 
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інструменту влади та соціального контролю, розкриттю взаємозв’язку мовних практик  
із структурою суспільства та нерівністю [12; 13; 31], конструюванню ідеології та форму-
ванню соціальної ідентичності [30], опису ролі знання в політичних рішеннях та політичній 
риториці [10], ролі дискурсу у політичних відносинах та у процесах соціальних трансфор-
мацій й формуванні соціальних змін [13], висвітленню того, як політична риторика і медіа-
тексти через мовні стратегії підсилюють або маргіналізують певні групи, підтримуючи сте-
реотипи [8]. Усі вищезгадані розвідки зосереджені на критичному аналізі взаємодії мови, 
влади та ідеології, дослідженні структур політичного дискурсу й механізмів його впливу  
на суспільну свідомість.

У останнє десятиліття фокус уваги мовознавців змістився із роботи над загальними 
теоретичними проблемами політичного дискурсу на вирішення конкретних завдань у цій 
сфері. Українські та зарубіжні вчені працюють над вирішенням таких вузько-спеціальних 
проблем, як, наприклад, розбудова наративів окремих політичних лідерів [19], конструю-
вання політичної ідентичності через метафори влади [9; 21], функціонування фігур мов-
лення в політичних промовах [29], інструментів політичної пропаганди [7], у т.ч. залучаючи 
корпусні методики дослідження [15], тому розгляд тронної промови британського монарха 
як жанру політичного дискурсу та складових чинників цієї промови вважаємо актуальним.

Ритуалізований дискурс визначаємо, базуючись на класичних дослідженнях ритуалу 
та мовленнєвої взаємодії представників певної лінгвокультурної спільноти [5; 22; 28],  
як інституційно й культурно зумовлену вербалізовану мовленнєво-мисленнєву діяльність, 
що репрезентує єдність комунікативного процесу та його текстуального результату і реалі-
зується у взаємодії лінгвальних та екстралінгвальних компонентів, функціонуючи як сим-
волічна форма соціальної комунікації, спрямована головним чином не на продукування 
нової інформації, а на ритуальне відтворення й закріплення соціально значущих смислів, 
норм і цінностей. 

Дискурс в цілому і ритуалізований дискурс зокрема є явищем неоднорідним. Серед його 
типів виділено й описано інавгураційну промову [2], судове засідання [4], регламентовані 
дії та дискурсивно опосередковане сприйняття гастрономічних процесів [20], проте робіт, 
присвячених аналізу тронної промови британського монарха як типу ритуалізованого дис-
курсу ще не виконувалось, що дозволяє нам виділити раніше не розроблену в лінгвіс-
тиці проблему опису вербальної, ціннісної та невербальної/надвербальної складових, що 
сприяють ритуалізації знакового для британської лінгвокультурної спільноти мовленнє-
вого явища. Метою цієї статті є аналіз тронної промови британського монарха як риту-
алізованого типу політичного дискурсу й встановлення його структурних та лінгво- праг-
матичних особливостей. Для досягнення поставленої мети нами було вирішено наступні 
завдання: а) розробити модель опису ритуалізованого дискурсу, у т.ч. промови британськго 
монарха на церемонії відкриття парламенту, та б) визначити й описати специфіку кожного 
шару тронної промови як типу ритуалізованого дискурсу, а саме вербального, ціннісного 
та невербального/надвербального. Матеріалом дослідження є 28 текстів тронних промов 
британських монархів XVII-ХХІ ст. загальним обсягом 207.650 знаків, що містять зразки 
вербалізації лексичного, прагматичного та когнітивного (ціннсного) шарів тронної про-
мови, відібрані методом суцільної вибірки. Об’єктом дослідження є тронна промова як тип 
ритуалізованого дискурсу, а предметом – вербальні, аксіологічні та когнітивно-дискурсивні 
характеристики ритуалізованості промови британського монарха.

Методи та методики дослідження. Методологічну основу дослідження становить 
поєднання загальнонаукових (аналіз, синтез, індукція, дедукція, спостереження, опис) 
і спеціальних лінгвістичних методів, зокрема дискурс-аналізу (для інтерпретації тронної 
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промови як жанру ритуалізованого політичного дискурсу з урахуванням соціокультурного 
та інституційного контекстів), прагматичного (для встановлення комунікативних інтенцій, 
ілокутивних сил та прагматичних функцій ритуалізованих мовних формул) та когнітивно-
дискурсивного (для реконструкції аксіологічних домінант, актуалізованих у тронних промо-
вах) аналізу, а також елементів діахронного підходу, що уможливлює комплексне вивчення 
тронної промови британського монарха як жанру ритуалізованого політичного дискурсу.

Результати та дискусії. Тронна (коронна) промова – це урочиста промова голави 
держави, зазвичай монарха, яка виголошується під час відкриття парламентської сесії 
та окреслює основні пріоритети й програмні наміри уряду на найближчий період. Хоча 
промова формально проголошується сувереном, її текст готується урядом, зокрема пар-
тією парламентської більшості, і відображає офіційну політичну позицію виконавчої влади. 
У Сполученому Королівстві тронна промова є невід’ємною складовою урочистого ритуалу 
відкриття Парламенту, що символічно поєднує Палату громад, Палату лордів і монарха. 
Хоча вона не має законодавчої сили, вона слугує політичним маніфестом чинного уряду. 
Основні елементи цієї церемонії – процесія суверена до Вестмінстерського палацу, 
зібрання обох палат у Палаті лордів і зачитування промови – залишаються майже незмін-
ними протягом століть [27]; і сьогодні тронна промова залишається важливим державним 
та символічним актом. Ми сконцентруємось на аналізі мовленнєвих репрезентацій риту-
алу відкриття парламенту британським монархом: функціонуванні в цьому виді політич-
ного дискурсу його основних одиниць, мовленнєвих актів, вербальній експлікації ключових 
цінностей, притаманних британській лінгвокультурній спільноті, а також на описі невер-
бальної / надвербальної складової дискурсу тронної промови як її засадничих чинниках. 

Мовленнєвий акт потрактовуємо за Дж. Сьорлем [23, c. 16–24] й Дж. Остіним [6, c. 94–101] 
як цілеспрямовану комунікативну дію, яка здійснюється монархом у процесі виголошення 
тронної промови і яка полягає не лише у продукуванні висловлення, а й у виконанні певної 
соціально зумовленої дії, відкриття нової сесії британського парламенту, за допомогою 
мови. Типологія мовленнєвих актів є детально описаною [1, c. 105–118] і включає, серед 
інших, констативи, спрямовані на повідомлення інформації та відображення дійсності, 
директиви, опосередковані спонукання до дій, заклики, пропозиції, зобов’язання, комісиви, 
що зобов’язують мовця виконати певну дію в майбутньому, та експресиви, які виражають 
емоційний або оцінний стан мовця; саме ці мовленнєві акти незмінно протягом століть 
уживаються в дискурсі тронної промови. 

Наприклад, у тронній промові Короля Якова ІІ 1689 р. наявні такі декларативи: The exem-
plary loyalty which this nation expressed to me at a time when others of my subjects so undu-
tifully misbehaved themselves to me... (ствердження про прояви лояльності та непокори); 
I have also really been for liberty of conscience, and against invading any man’s property... 
(декларація власної позиції щодо свободи совісті та майнових прав підданих); It was this 
liberty of conscience I gave which my enemies both abroad and at home dreaded... (констата-
ція страху ворогів перед його політикою) [17].

У проаналізованому нами емпіричному матеріалі зафіксовано непрямі директиви: 
I expect your concurrence in so Christian a work, and in making [laws] against profaneness 
and all sorts of debauchery (очікування співпраці, заклик до підтримки ініціатив), I make no 
doubt of your assistance by enabling me to oppose the unjust designs of my enemies... (очіку-
вання допомоги, імпліцитний заклик монарха підтримати його) [17].

Мовленнєві акти комісиви (обіцянки) є основними у ритуалізованому дискурсі тронної 
промови, адже вони вербалізують програму уряду його/її величності на наступний пар-
ламентських рік: To achieve this, my government will level up opportunities across all parts 
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of the United Kingdom, supporting jobs, businesses, and economic growth, and addressing 
the impact of the pandemic on public services. My government will protect the health of the nation, 
continuing the vaccination program and providing additional funding to support the NHS [25].

Четвертий тип вживаних у дискурсі тронної промови мовленнєвих актів – це експресив, 
причому, на відміну від декларативу, директиву та комісиву, частотність його функціону-
вання в ритуалізованій промові значно знижується протягом століть, і сьогодні експресив 
зводится до формально-символічного релігійного благословення монархом членів Палати 
лордів та Палати громад, порівняймо: король Яків ІІ висловлює особисті почуття задо-
волення та схвалення To my great satisfaction I have not only found you ready to serve me, 
but that your courage has equalled your zeal [17], тоді як для Єлизавета ІІ фраза, що містить 
експресив, є формальним завершенням тронної промови I pray that the blessing of Almighty 
God may rest upon your counsels [24].

Отже, в ритуалізованому дискурсі британського монарха констативи ужито для надання 
історико-політичного контексту та легітимності, директиви спрямовані на мобілізацію під-
даних до дій, комісиви вербалізують зобов’язання монарха через міністрів уряду вжити 
конкретних заходів у майбутньому, а експресиви формують позитивний емоційний контакт 
із аудиторією, викликаючи симпатію та підсилюючи мотивацію діяти на підтримку монарха. 
Усі ці елементи разом створюють цілісну риторику, що має на меті одночасно поінформу-
вати, переконати і мотивувати слухачів.

Тронні промови зазвичай містять посилання на історичну спадщину, національні цін-
ності й моральні імперативи. Оскільки система суспільних цінностей є історично змінною 
і трансформується відповідно до соціально-політичних умов конкретного етапу розвитку 
британської лінгво-культурної спільноти, це зумовлює переосмислення історичної спад-
щини, національно-культурних пріоритетів та етико-нормативних настанов, актуалізова-
них у тронних промовах монархів. Наприклад, в урочистому зверненні Королеви Вікторії 
до парламенту 1837 р. є фіксуємо: The early age at which I am called to the Sovereignty of this 
kingdom... [26] (натяк на тяглість монархічної традиції та історію наслідування престолу); 
The prowess of the Armed Forces of My Empire and of those of My Allies [16] (згадка у про-
мові Георга VI 1940 р. про спадщину Британської імперії як світової військової та політич-
ної сили); My Government will prioritise investment in infrastructure and world-leading science 
research and skills, in order to unleash productivity and improve daily life for communities across 
the country [24] (Елизавета ІІ у промові 2019 р. вболіває за покращення життя усіх громад 
країни); My Government will continue to give its full support to Ukraine..., My Government will 
play its part in trying to secure long term peace and security in the Middle East (у тронній про-
мові Карла ІІІ, виголошеній у 2024 р., йдеться про моральну відповідальність Сполученого 
Королівства у глобальному контексті).

Невербальні та надвербальні компоненти тронної промови становлять суттєвий еле-
мент цього різновиду політичної комунікації. Вони взаємодіють із вербальним рівнем, 
представленим текстом промови, забезпечуючи посилення її прагматичного впливу  
на аудиторію та сприяючи конструюванню соціально й політично релевантних смислів.  
До таких компонентів належать сигнали, що реалізуються безпосередньо поза вербаль-
ним кодом, зокрема кінесичні (жести, міміка, постава та рухи рук), просодичні (інтонація) 
і надвербальні (одяг, атрибутика, антураж) [3, с. 283].

Під час виголошення тронної промови монарх має випрямлену позу, здійснює чітку 
артикуляцію та періодично відводить погляд від тексту, встановлюючи зоровий контакт 
з аудиторією. Перед ключовими фрагментами вона використовує паузи з метою концен-
трації уваги слухачів і підвищення прагматичної значущості подальшого висловлення, 
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а лексеми з підвищеним смисловим навантаженням реалізує за допомогою інтонаційного 
підсилення.

Не менш важливу роль при виголошенні тронної промови відіграють надвербальні ком-
поненти – імперська державна корона (Imperial State Crown), великий державний меч (the 
Great Sword of State) та капелюх державної гідності (the Cap of Maintenance), які символізу-
ють владу монарха і без наявності яких відкриття парламенту не є легітимним. Також сим-
волічним є вбрання монарха, або державні королівські шати. Вони складаються з кількох 
обов’язкових елементів, кожен з яких має символічне та ритуальне значення. Централь-
ним компонентом є довга мантія з пурпурового оксамиту, оздоблена горностаєвим хутром 
із золотою вишивкою, що символізує суверенітет, гідність і безперервність монархіъ. Ман-
тія закріплюється спеціальними застібками та доповнюється шлейфом, довжина якого 
підкреслює урочистий характер церемонії. До складу державних шат також належать 
церемоніальні елементи одягу (наразі перевага віддається парадній військовій формі або 
сукні), які носяться під мантією. У контексті ритуалу відкриття нової сесії Парламенту шати 
поєднуються з регаліями влади, зокрема короною, державним мечем та іншими симво-
лами монархічного статусу.

Висновки. Тронна промова британського монарха – це ритуалізований різновид дис-
курсу, що сформувався впродовж тривалої історичної еволюції та зберігає системоутворю-
вальну функцію в політичному житті Сполученого королівства. У сучасному політичному 
контексті вона функціонує як програмний текст уряду, у якому репрезентуються його прі-
оритетні напрями діяльності та законодавчі ініціативи на нову парламентську сесію. Вод-
ночас тронна промова виконує не лише інформативну, а й символічно-репрезентативну 
функцію, забезпечуючи легітимацію владних повноважень, суспільну консолідацію та риту-
алізоване маркування початку або завершення відповідного політичного циклу. Функціо-
нально-прагматичну основу промови становить декларативний компонент, у межах якого 
монарх висвітлює політичні настанови, оцінні позиції та мотиваційні засади діяльності, 
а також окреслює фактичні обставини минулих подій. Поряд із цим у структурі промови 
реалізуються директивні елементи, спрямовані на формування спонукальних установок 
адресатів щодо конкретних дій, а також експресивні засоби, за допомогою яких вербалі-
зується емоційно-оцінне ставлення до актуальної ситуації та проявів лояльності з боку 
підданих і союзників. Перспективу подальших розвідок вбачаємо у залученні розробленої 
у статті моделі аналізу ритуалізованого дискурсу на інші його різновиди, що функціонують 
у політичних системах англомовних країн, а також у виконанні їхнього зіставного аналізу 
в діахронічному вимірі.
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